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meddele EU-systemet, at Danmark synes at 
børnechecken skal være omfattet af reglerne i 
forordning 1408/71. Konsekvensen er, at engel- 
ske borebisser, som er ansat i et dansk firma på 
Nordsøen, og som aldrig sætter fod på dansk 
jord, får børnecheck tilsendt til deres børn hjem- 
me i Storbritannien, blot fordi de har en dansk 
arbejdsgiver. Tyske chauffører, som bor i Tysk- 
land, får børnecheck sendt til deres bøm i Tysk- 
land, blot fordi de har en dansk vognmand som 
formel arbejdsgiver o.s.v. 

Det koster omkring 16 mio. kr. om året, at vi 
selv har udvidet bømechecken til at omfatte alle 
EU-borgere. De penge kunne jo med fordel bru- 
ges på danske børn frem for til børn, som ikke 
bor i Danmark, og som ingen tilknytning har til 
Damark. 

Det kræver imidlertid, at ministeren tilbage- 
trækker erklæringen til EU, således at børne- 
checken ikke længere er omfattet af forordning 
1408/71. 

Svar (5/1 01) 

Socialministeren (Henrik Dam Kristensen): 
Indledningsvis bemærkes, at lov om en børnefa- 
milieydelse hører under skatteministerens om- 
råde, men at reglerne om familieydelser i Rådets 
forordning (EØF) nr. 1408/71 hører under so- 
cialministerens område. 

Børnefamilieydelse udbetales som hovedre- 
gel til personer, som er fuldt skattepligtige efter 
kildeskattelovens § 1, såfremt barnet har hjem- 
sted i Danmark. Personer med bopæl i en anden 
EU-medlemsstat, som er omfattet af dansk lov- 
givning om social sikring i medfør af bestem- 
melserne i Rådets forordning nr. 1408/71 er dog 
også berettigede til børnefamilieydelsen. 

Forordningens bestemmelser har til formål at 
muliggøre Traktatens grundlæggende princip 
om arbejdskraftens frie bevægelighed, som ikke 
kan gennemføres, hvis de vandrende arbejdsta- 
gere og deres familiemedlemmer mister retten 
til sociale sikringsydelser, når de bliver udstatio- 
nerede midlertidigt til en anden medlemsstat el- 
ler bliver beskæftiget i en anden medlemsstat. 

Da forordningens bestemmelser således har 
til formål at sikre, at vandrende arbejdstagere 
ikke får ret til sociale sikringsydelser i to med- 
lemsstater eller helt mister retten til ydelser, op- 
stiller forordningen en række kriterier, som be- 
stemmer hvilken medlemsstat, der skal udbetale 
ydelserne. Det væsentligste kriterium er den 

vandrende arbejdstagers beskæftigelse, således 
at arbejdstageren som hovedregel er omfattet af 
lovgivningen i beskæftigelsesstaten. Dette gæl- 
der dog ikke for midlertidigt udstationerede, 
som forbliver omfattet af lovgivningen i den 
stat, hvorfra de udstationeres. Medarbejdere, 
som udstationeres midlertidigt for en dansk ar- 
bejdsgiver bevarer således retten til børnefami- 
lieydelsen, hvorimod en arbejdstager fra en an- 
den medlemsstat, som udstationeres til Dan- 
mark ikke har ret til børnefamilieydelse, selv om 
denne bosætter sig med familien i Danmark og 
bliver fuldt skattepligtig i Danmark. 

Det skal endvidere bemærkes, at der gælder 
særlige regler, hvorefter børnefamilieydelse ud- 
betalt fra Danmark til en barn med bopæl i en 
anden medlemsstat suspenderes, hvis den an- 
den af barnets forældre er beskæftigede i bo- 
pælsstaten og modtager ydelser i denne stat. 

Det forhold, at børnefamilieydelsesloven hø- 
rer under skatteministeriets ressortområde, og 
at dens fordelingsmæssige virkninger indgår 
ved en samlet vurdering af konsekvenserne af 
skatteomlægninger, ændrer ikke ved, at børnefa- 
milieydelsen er en familieydelse omfattet af EF- 
forordning 1408/71, som definerer familieydel- 
ser som »alle natural- eller kontantydelser, der 
tager sigte på udligning af forsørgerbyrder«. 
Danmark har da også i overensstemmelse med 
forordningens artikel 5 meddelt Rådet, at børne- 
familieydelsen falder ind under forordningens 
saglige anvendelsesområde. 

Da en forordning i medfør af fællesskabsret- 
ten har forrang for national lovgivning, er det 
ikke muligt, at beslutte i national lovgivning, at 
bestemmelserne i Rådets forordning (EØF) nr. 
1408/71 ikke skal anvendes for danske sociale 
sikringsordninger, som falder inden for definiti- 
onerne heraf. Dette gælder i medfør af EF-Dom- 
stolens praksis uanset om den pågældende ord- 
ning er udformet som en social sikringsordning 
eller er udformet som en skattefordel. Det er li- 
geledes uden betydning, om ordningen admini- 
streres af de sociale myndigheder eller af andre 
myndigheder. 

Det vil således være i strid med forordnin- 
gens bestemmelser at undlade at udbetale bør- 
nefamilieydelsen til personer omfattet af dansk 
lovgivning med bopæl i en anden medlemsstat. 
En sådan praksis vil således kunne underkendes 
af EF-Domstolen som stridende mod fælles- 
skabsretten. 


